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Professor TONY T.N. HUNG is Head of the Language Centre at the
Hong Kong Baptist University. He has a Ph.D. in Linguistics from the
University of California (San Diego) and an M.A. in Applied Linguistics
from the University of Lancaster. His current research interests include
the phonology of new varieties of English (particularly Hong Kong,
Singapore and Mainland Chinese English), and the teaching of grammar
and pronunciation. His most recent publication is Understanding

English Grammar (Hong Kong University Press 2005).

PHBERN :
Pygmalion Today:
From Cockney to Singlish
Besides being one of the most popular plays and musicals of all time,
Shaw’s Pygmalion and its musical offshoot My Fair Lady will always
hold a special fascination for teachers and linguists. Is it really possible
to transform a common flower girl into a princess merely (or mainly) by

changing her pronunciation? And is every successful teacher essentially



a kind of Pygmalion figure, creating a new being out of lifeless stone and
shaping it in his own way?

In my talk, | will first trace the development of the Pygmalion legend
from its classical origins to its ultimate transformation in Pygmalion
(1912) and My Fair Lady (1956), which have in turn spawned plays and
musicals in other languages, including Cantonese (Yaotiao Shunu ?Lj%[tzﬁ/
#). Various linguistic, sociolinguistic and educational issues thrown up
by these modern-day versions — including English as a world language
today, language and identity, the teaching of pronunciation, the role of
accent in defining a person’s social class, and linguistic prejudice — will
be seen through a 21* century perspective. The talk will be illustrated
by video clips from the 1938 film of Pygmalion, the 1964 film of My Fair
Lady, and the 1990’s Cantonese version of My Fair Lady (g[?j:f}[‘ffﬁk?i‘/ ). It
ends with some speculations on what a modern-day adaptation of
Pygmalion might look like in the context of ‘World Englishes’ in a place

like Singapore (and China in the near future?).
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